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COLLINS

32S-1 Transmitter
SSB and CW. 80, 40, 20, 15 and 10 m eter amateur bands. 
Power output: 100 W nominal.
With 516F-2 AC p o w e r supply, 115 V/50—60 Hz. Fr. 3540.— 

75S-1 Receiver
SSB, CW and AM. Dual conversion. Mechanical filter. 
X tal-Calibrator.
For 115 V/50—60 Hz Fr. 2500.—

KWM-2 Transceiver
SSB and CW. Power output: 100 W nominal. Mechanical 
filte r.
With 516F-2 AC p o w e r supply, 115 V/50—60 Hz. Fr. 5785.—  

12 VDC and 24VDC pow er supplies a va ilab le .

Exclusive Distributor

Albisriederstr. 232, Zürich 47 ■  ■  ■ ■  ■  w  W  Telephon 051 54 9911
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Organ der Union Schweizerischer Kurzwellen-Amateure

Rédaction: Bernard H. Zweife l (HB9RO), Ch. Levant 123, Lausanne (Tél. 021/28 03 70) 

Deutschsprachiger Teil: Rudolf Faessler (HB9EU), Chamerstrasse 68 D, Zug 

Uebersetzungen: O. Jenni (HB9FY), Postfach 599, Basel 1 

Redaktionsschluss: 15. des Vormonats 

Inserate und Ham-Börse: 3. Keller (HB9PQ), Kaspar Steinerstrasse 7, Emmen, Luzern

Union Schweizerischer Kurzwellen-Amateure
Präsiden t :  Erwin Beusch,  HB9EL, Se f t igens t rasse  207, W abern  BE. — V ize p räs id en t :  Dr. Emil Surber,  HB9SU, 
Zürcherstr .  24, Sch l ieren  ZH. — V erkeh rs le i te r  (TM): P h i l i p p e  G ander ,  HB9CM, rue Basse 28, C o lo m b ie r  NE. 
UKW -Verkeh rs le i t e r :  Dr. Hans-Rudo l f  Lauber,  HB9RG, Post fach 114, Zür ich  33. — I ARU-V erb in dungsm ann .  
Serge Perret,  HB9PS, A v .Victor-Ruf fy  26, Lausanne VD. — V e r b ind u n g s m a n n  zur PTT: Rudol f  Baumgartner ,

HB9CV, He im st rasse  52, Bern 18.

Sekretariat, Kassa, QSL-Bureau
Franz Ack l in ,  HB9NL, K nu tw i l .  B r ie fad resse :  USKA, Knu tw i l  LU. P os tch e ckkon to :  III 10397, Union  Schw e ize 
rischer K u rzw e l le n -Am ateu re ,  Bern. — B ib l io the k :  Hans Bäni, HB9CZ, Gar tens t rasse  3, O l ten .  — Aw ard

M a n a g e r :  Henr i  Bul l iard,  HB9RK, rue G u i l l im an n ,  F r ibourg  FR.
J a h re s b e i t ra g  : A k t i v m i t g l i e d  Fr. 25.—, P ass i v m i tg l ie d  Fr. 18.— (Old Man in b e g r i f f e n ) .

«Old M an»-Abonnement  (In- und Aus lan d )  Fr. 15.—
M e ld e n  Sie A d ressä n de ru n g e n  f rühze i t ig  dem Sekretar ia t  !

Annoncez  les changem en ts  d 'a d r e s s e  à l ' a vance  au secré ta r ia t  1

DIE SEITE DER VERKEHRSLEITER

USKA-Rundspruch / Broadcast de 1‘USKA

Deutsch : 28. Februar 
auf ca. 3760 kHz um 0800 HBT — auf ca. 7090 kHz um 0900 HBT, von HB9QA

Français : 6 mars
sur env. 3760 kc/s à 0800 HBT —  sur env. 7090 kc/s à 0900 HBT, par HB9LN

Italiano : 6 Marzo 
approx. 7100 kc/s a 0900 HBT, per HB9ZE

Calendar

j 9/21. Februar ARRL DX Contest, C.W. 1
27 /28. Februar REF-Contest
4./6. März ARRL DX Contest, Phonie 2
5./6. März VHF Contest
18./20, März ARRL DX Contest, C.W. 2
2./3. Apri l  Helvetia H-22 Contest
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Résultats du Contest de Noöl 1959

Classement téléphonie
1. HB9RG 173
2. HB9LN 158
3. BB9DX 147
4. HB9U3 141
5. HB9MO 140
6. HB9KO 119
7. HB9WN 106
8. HB9YZ 105
9. HB9VK 101

10. HB9QA 84
11. HB9XE 72

Classement télégraphie
1. HB9UJ 196
2. HB9KO 193
3. HB9LN 184

4. HB9DX 174
5. HB9QH 162
5. HB9QO 162
7. HB9MO 157
8. HB9VK 155
9. HB9EQ 150

10. HB9QA 148
11. HB9FQ 137
12. HB9XE 133
13. HB9YZ 132
14. HB9BQ 128
15. HB9UQ 110
16. HB9XI 107
17. HB9EB 102
18. HB9XW 97
19. HB9RV 96
20. KB9ZE 38
21. HB9UV 37

22. HB9XO 30
23. H89RK 28

Classement combiné

1. HB9U3 337
2. HB9LN 336
3. RB9DX 321
4. HB9KO 312
5. HB9MO 297
6. HB9VK 256
7. HB9YZ 237
8. HB9QA 232
9. HB9XE 205

Amateurs-récepteurs
(phonie)

HE9EVI 73

Contest H 22

Cette compétit ion qui aura lieu cet te  année les 2 et 3 avril), sera comme par le passé la 
manifestation la plus représentative de i'USKA vis-à-vis de (/étranger.

Il serait bon que chacun se souvienne de cela, et que le concours H 22 se dérou le  avant 
tout dans un esprit  d 'entr 'a ide à l 'égard de tous ceux qui désirent obtenir  notre diplôme.

Pour que ceci soit possible, il' est indispensable que tous nos cantons soient représentés ; 
ce serait un manque d'honnêteté si Kun ou l 'autre de nos cantons devait  faire défai l lance 
ce jour-là. Dans cet o rdre  d' idée, il faut tenir compte des cantons rares au nombre desquels 
nous trouvons : UR, SZ, NW, GL, AR, GR, TI, VS et d'autre part nous avons aussi des cantons 
moins rares, mais qui doivent être renforcés, tel est !/e cas pour : FR, SO, BS, AG, TG, VD, NE, GE.

3e demande que des disposit ions soient prises dès à présent pour assurer le déplacement 
de stations dans les cantons de l/a première l/iste, et je  serais reconnaissant que ceux qui ont 
I intention d'y al ler m'en fassent part, afin que je  puisse garder une vue d 'ensemble  de la 
réparti t ion. Enfin, que les OMs qui habitent un des cantons de la seconde fiste fassent eux 
aussi un effort particul/ier pour défendre les «couleurs» de leur région. BB9CM

National Field Day
11. Juni (1700 GMT) —  12 .3uni (1 700 GMT)

Der Beginn wurde um eine Stunde zurückverl/egt, damit die Dauer des W et tbewerbes  mit 
derjenigen in anderen Ländern zusammenfäll l

Les temps ont été reculés d'une heure, afin que la durée du contest tombe sur les mêmes 
heures que dans les autres pays.

Art. 1 Der W et tbewerb  wird in zwei Ka
tegorien durchgeführt:

Kategorie 1 : Gruppenwettbewerb  
Kategorie 2: Einzeliwettbewerb 
In der Kategorie 1 können sich eine be l ie 

b ige Anzahl Operateure einer Sektion oder 
z B. einige gute Freunde zu einer Gruppe 
zusammenschliessen. Stationen, die nicht für 
eine Sektion konkurrieren, legen sich einen 
Decknamen zu (z. B. Odt imers  Bern). Für 
jede Kategorie w ird  eine separate Rang
liste aufgesteTt.

Art. 2 In der Kategorie 1 ist das Gewicht 
der  Station sowie die Anzahl der Operateure 
und des Ffilfspersona's nicht beschränkt. Die 
Verwendung von Fabrikgeräten ist gestattet. 

Stationen der Kategorie 2 dürfen ein-

Art. 1 If existe deux catégor ies : 
Catégorie 1 : Concours de groupes 
Catégorie 2 : Concours individuell

Dans la catégorie 1, un certain nombre 
d'amateurs d'une section ou p. ex. quelques 
amis peuvent se réunir. Stations qui ne con
courent pas pour une section, uti l iseront un 
surnom (p.ex. Oldtimers Lausanne). Un clas
sement séparé sera établ-i pour chaque ca
tégorie.

Art. 2 Dans la catégorie 1 le poids de la 
station et le nombre d 'opérateurs et d'as
sistants n'est pas limité. L'util isation d'ap
pareils du commerce est autorisée.

Le poids des stations de la catégorie  2 
ne* doit pas dépasser 20 kg, y compris bat
teries, manipulateur, casque etc., mais à
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schliessl ich Batterien, Taste, Kopfhörer etc., 
jedoch ohne Antennenmateria!, maximali 20 
kg wiegen. Die Geräte müssen von Amateu
ren (nicht unbedingt vom  Operateur)  herge
stellt sein. Anzahl, der Operateure: maximal 
2, Hil fspersonal unbeschränkt.

Art. 3 Vor dem 11. Juni 1200 dürfen keine 
Installat ionen vorgenommen werden. Die 
Station muss mindestens 100 m vom nächsten 
ständig bewohnten und mit Netzanschluss 
versehenen Gebäude entfernt sein. Die Ver
wendung einer schon bestehenden Antenne 
ist nicht gestattet. Ebenso ist der  Anschluss 
an einen öffentl ichen oder  privaten Strom
versorgungsnetz verboten. Akkumulatoren 
dürfen während des Wettbewerbes nicht aus 
dem Netz geladen werden.

Art. 4 Es gilit, mit möglichst v ie len Sta
tionen in Verbindung zu treten, w obe i  eine 
Kontrol lgruppe, bestehend aus RST und der 
laufenden QSO-Nummer (z.B. 589001) auszu
tauschen ist. Bei Verbindungen mit f i x e n  
Stationen genügt der RST-Rapport de r  Ge
genstation.

Art. 5 Es darf auf allen Amateurbändern 
zwischen 3,5 und 29,7 MHz gearbe i te t  wer
den. Der Verkehr w icke l t  sich ausschliess
lich in Te'egraphie ab. Eine Station darf pro 
Band nur einmal gearbe i te t  werden.

Art. 6 Punktbewertung:
Verbindung mit portab ler  Station 6 Punkte
Verbindung mit f ixer europäischer
Station 2 Punkte
Verbindung mit f ixer ausser-
europäischer Station 4 Punkte
Bei Punktgleichheit entscheidet die Anzahl
Verbindungen.

Art. 7 Die Anmeldung zur Teilnahme ist 
bis 28. Mai dem TM einzureichen. Sie muss 
folgende Angaben enthalten: Rufzeichen der 
Station, Namen und Rufzeichen der Opera
teure, Standort in Koordinaten auf 200 m 
genau, Kategorie, Sektion oder Deckname.

Art. 8 Die Logs müssen bis 20. Juni der 
Post übergeben sein. Dem Rapport sind bei
zufügen: die für jedes Band getrennt ge
führten Logblätter; eine vom Stationsleiter 
Unterzeichnete Erklärung, dass das Regle
ment genau befolgt wurde, und eine ge
naue Stationsbeschreibung mit Angabe der 
verwendeten Röhren und Stromquellen (für 
Stationen der Kategorie 2 eine deta i l l ier te  
Gewichtszusammenstellung).

Art. 9 Die bestk lassierte Gruppe der  Ka
tegorie 1 wird für ein Jahr Inhaberin des 
NFD-Wanderpreises; d ieser  w ird  definit iv  
der jenigen Gruppe zugesprochen, d ie  ihn 
dreimal nacheinander gewonnen hat, wobei 
bei Nicht-Sektionsstationen Deckname und 
mindestens zwei Operateure gleich geb l ie 
ben sein müssen.

Art. 10 Empfangsamateure können sich 
ebenfal ls am W ettbewerb  bete i l igen. Die 
Artikel 3, 5, 6, 7 und 8 dieses Reglements 
gelten sinngemäss. Die Logeintragungen dür-

l'exclusion du matérie l d'antenne. Les appa
reils do iven t ê tre  construits par des ama
teurs (pas spécia lement par les opérateurs). 
Nombre d 'opéra teurs : max. 2 ; nombre d 'as
sistants pas limité.

Art. 3 Aucune installat ion ne devra être 
e f fectuée avant le 11 juin à 1200. Chaque 
station devra être é lo ignée d'au moins 100 
mètres de la maison habitée et re l iée au 
réseau la plus proche. La station ne doit 
être re l iée à aucun réseau public ou privé 
de distr ibut ion électr ique. L'uti l isation d 'an
tennes pré-existantes est interdite, de même 
que la charge d'accumulateurs sur le ré
seau.

Art. 4 Le but du contest consiste à réal i
ser le plus de contacts possible avec d'au
tres stations. Pour chaque liaison ili sera p ro 
cédé à l 'échange du RST suivi du numéro 
d 'ordre de la liaison (p. ex. 589001). Pour les 
l iaisons avec des stations f i x e s ,  il suffit 
de noter !'e RST de ces dernières.

Art. 5 Les stations peuvent travail ler sur 
toutes les bandes attr ibuées entre 3,5 et
29,7 me. Le trafic se déroulera exc lus ive
ment en té légraphie. Ni n'est possib le  de 
faire qu'une seule liaison par bande avec 
la même station.

Art. 6 Score :
Liaison avec stations portable 6 points
Liaison avec station f ixe 
européenne 2 points
Liaison avec station f ixe 
extra-européenee 4 points
En cas d'ex-aequo, Se nombre de l iaisons 
départagera.

Art. 7 La part ic ipation au NFD doit  être 
anonncée au TM jusqu'au 28 mai. Cette an
nonce contiendra : l ' indicatif de la station, 
noms et indicatifs des opérateurs, OTH en 
coordonnées à 200 mètres près, catégorie,  
section ou surnom.

Art. 8 Les logs devront être postés au 
plus tard le 20 juin. Le rapport doit contenir 
les feuil les de log, établis séparément pour 
chaque bande; une déclaration du chef de 
station cert i f iant que le règlement a été 
str ictement observé et une descript ion d é 
tai l lée de la station avec mention des lam
pes uti l isées et du genre d'al imentation 
(pour les stations de la catégorie  2, faire le 
détai l  du poids).

Art. 9 La première station de groupe 
classée dans la catégor ie  1 aura la garde 
du chal lenge pendant un an. Le challenge 
sera attr ibué défin it ivement à un groupe 
après trois vic to ires consécutives. Pour les 
stations ne travail lant pas pour une section, le 
surnom et au moins deux opérateurs do i 
vent rester les mêmes.

Art. 10 Les amateurs-récepteurs peuvent 
également part ic iper au concours. Il se con
formeront aux articles 3, 5, 6, 7 et 8 de  ce 
règlement. Les rapports d 'écoute ne do i 
vent concerner que des stations en liaison



fen nur Stationen, die in Verbindung sind, 
betreffen und müssen enthalten: Zeit, Band, 
Rufzeichen der gehörten Station, Rufzeichen 
der Gegenstation, von der gehörten Station 
gesendeter  Rapport (bei portab len Statio
nen Kontrol lgruppe).

Art. 11 Die Jury, die aus drei vom Vor
stand bestimmten Mitgl iedern besteht,  kon
trol l iert d ie  Logblätter, bestätigt d ie  gülti
gen Verbindungen und bestimmt d ie  Rang
liste. Die Jurymitg' ieder können nur hors 
concours am Wettbewerb  teilnehmen.

Art. 12 Der deutsche Text dieses Régle
mentes ist massgebend.

et, par conséquent, doivent mentionner l 'heu
re, la bande, les indicatifs des stations en 
contact et le rapport  (pour les stations 
portables le groupe de contrôle) transmis 
par la station entendue.

Art. 11 Le jury est composé de  trois 
membres désignés par le comité central. 
I! contrôle les logs, détermine l<es liaisons 
va ’ables et p rocède au classement. Les 
membres du jury ne peuvent part ic iper  au 
NFD que hors concours.

Art. 12 Le texte al lemand de ce règ le 
ment fait foi.

National Mountain Day

Art. 1 Der National Mountain Day ist ein 
W et tbewerb  für portable  schweizerische 
Amateurstationen. Alle Stationen arbeiten in 
Telegraphie auf dem 80-m-Band. Der Stand
ort der Station muss sich mindestens auf 
850 m. ü. M. befinden.

Art. 2 Die komplette Station (Sender, Emp
fänger, sämtl iche Stromquellen, Kopfhörer, 
Taste, Antennen- und Ersatzmaterial) darf 
höchstens 6 kg wiegen. Die Benützung öffent
licher oder  pr ivater Stromnetze sow ie  be
stehender Antennen ist untersagt.

Art. 3 Um klassiert zu werden, muss eine 
Station mindestens drei Verbindungen ge
tätigt haben. Bei jeder  Verbindung sind der 
Rapport sowie ein Codewort  von mindestens 
15 Buchstaben, das bei jeder  Verbindung ge
wechselt werden muss, auszutauschen.

Art. 4 Punktbewertung:
Verbindung mit NMD-Stationen 4 Punkte
Verbindung mit HB9 fixen Stationen, 
oder HB1 portab le  Stationen, die 
die Bedingungen der Art. 1 und 2 
nicht erfül len 2 Punkte
Verbindungen, bei denen das Codewort  un
vollständig ist oder überhaupt fehlt, werden 
mit der halben Punktzahl bewertet .  Bei g le i 
cher Punktzahl wird der Sieger durch den 
höher gelegenen oder schwerer zugäng
lichen Standort bestimmt.

Art. 5 Für Empfangsamateure ge l ten die 
Art. 1, 6 und 7 dieses R e g im e n te s  sinnge
mäss. Das Maximalgewicht des Empfängers 
mit al lem Zubehör beträgt 3 kg. Für jede 
gehörte NMD-Verbindung mit vol lständig  a n 
genommenen Codeworten werden 3 Punkte 
gutgeschrieben.

Art. 6 Jeder Teilnehmer sendet dem TM 
bis spätestens 31. Juli das Log und eine aus
führliche Stationsbeschreibung mit Angabe 
der verwendeten  Röhren, Transistoren und 
Stromquellen und einer deta i l l ie r ten Ge- 
wichtszusammenstel lung.

Art. 7 Die Anmeldung ist dem TM bis 
spätestens 11. Juli einzusenden, damit  Dop
pelbesetzungen von Standorten vermieden

Art. 1 Le National Mountain Day est un 
concours pour stations portables suisses. 
Toutes les stations travail leront en té lé 
graphie dans le bande 80 m. La station devra 
se trouver à une alt i tude supérieure à 850 m 
au dessus du niveau de la mer.

Art. 2 La limite de poids de la station 
complète (émetteur, récepteur, batteries, 
casque, manipulateur, matériel d'antenne, 
et tout autre accessoire) est de 6 kg. Il est 
interdit de brancher la station à un réseau 
électr ique privé ou public, et d'ut i l iser une 
antenne pré-existante.

Art. 3 Pour être classée, une station d e 
vra avoir effectué au moins trois liaisons. En 
plus du rapport RST, un texte clair d'au moins 
15 lettres sera échangé;  ce texte sera d i f 
férent d'une liaison à l'autre.

•

Art. 4 Score:
Liaison avec une station NMD 4 points. 
Liaison avec station HB9 ou avec 
une station HB1 non-conforme aux 
art. 1 et 2 2 points.
Les liaisons où le texte est incomplet ou 
manque seront pénalisées de la moit ié des 
points. En cas d'ex-aequo, il sera tenu com
pte de la diff iculté d'accès et de l 'alti tude.

Art. 5 Les amateurs-récepteurs se con
formeront aux articles 1, 6 et 7 de ce règ le
ment. Poids maximum* du récepteur, acces
soires y compris : 3 kg. Chaque liaison NMD 
reçue (avec texte clair complet) comptera 
pour 3 points.

Art. 6 Chaque part icipant enverra au TM 
jusqu'au 31 ju i l le t  1960, le log et une dés- 
cript ion détai l lée de la station (mentionner 
les types de tubes, transistors, et batteries 
utilisés, ainsi que le déta i l  du poids).

Art. 7 Afin d 'év i ter  qu'un QTH ne soit 
choisi par plusieurs part icipants, les inscrip
tions devront être envoyées au TM jusqu'au 
11 ju i l le t  1960. Les participants non-inscrits 
seront classés hors-concours.



werden. Die nicht angemeldeten Teilnehmer 
werden ausser W ettbewerb  klassiert.

Art. 8 Es wird den Nichttei lnehmern emp
fohlen, den Teilnehmern erst nach 1000 Uhr 
zu helfen, und dies im Bandbereich 3550 bis 
3600 kHz.

Art. 9 Der französische Text dieses Ré
glementes ist massgebend.

NB.: Die Teilnehmerl iste w ird  am gleichen 
Tag durch einen speziel len Rundspruch um 
0745 Uhr auf 3600 kHz mitgetei l t .

Art. 8 II est recommandé aux stations non 
part ic ipantes de commencer à n 'appele r  les 
concurrents qu'à part i r de 1000 h, et de  res
ter dans la part ie de la bande 3550 à 
3600 kc/s.

Art. 9 Le texte français de ce rè g ’ement 
fait foi.

PS.: La 'liste des part icipants sera com
muniquée le jour même par un broadcast 
spécia l à 0745 h. sur 3600 kc/s.

Der TM spricht •••

Man zögert leicht vor einer Kritik. Ist es 
sicher, dass die Reaktion der ändern richtig 
erkannt wurde, ist man seines eigenen Ur
teils gewiss? Es gibt nun aber Fälle, wo ge
sagt werden muss, was man denkt, ohne 
Rücksicht auf etwaige Folgen.

Dass ich von der lietzten Delegierten
versammlung in Ollen nicht gerade erfreut 
nach Hause zurückgekehrt bin, werden a''e 
verstehen, die selber anwesend waren. Ich 
möchte aber gerade anfügen, dass es nicht 
darum war, weit  meine P äne zurückgewie
sen worden sind, sondern wei l die t ieferen 
Gründe nicht jedermann klar sind. In unse
rem Verbände wird ein Hobby gepf legt,  und 
er  soll allen ermöglicht werden, mit Freude 
und auch mit bescheidenen Mitteln an den 
verschiedenen Veranstaltungen teilnehmen 
zu können. Ob es sich nun um das H 22, den 
NFD, den NMD, das Peilral lye, den VHF-MD 
oder um einen Wettbewerb  zwischen Tran
sistor-Stationen handelt, um nur unsere Wett
bew erbe  zu nennen, je de r  soll zeigen kön
nen, was seine Station leistet, sol»! erkennen, 
was er für das nächste Mal mit bescheidenen 
Mitteln verbessern kann.

Ist diese grundsätzl iche Forderung ver
gessen worden? Leider wird diese Frage mit 
einem klaren Da beantwortet werden müssen. 
Wieso käme sonst eine Sektion dazu, so 
lange am Reglement des H 22 herumzukrit- 
teln, bis sie einen Vortei l davon hat?

Wo führt es hin, wenn an einem Stamm
tisch eine dicke Tetrode hingestel l t  wird 
mit der Begründung, dass diese am nächsten 
F.eld-Day unbedingt eingesetzt werden müs
se, oder  wo  an einem ändern Ort für den 
gleichen W ettbewerb  gerade ein ganzes 
Zeughaus geplündert wird, um unter allen 
Umständen zu gewinnen?

Der Field-Day wird zu einem blossen Fuss- 
ba'imatch. Grasshoppers und YB l iegen im 
Rennen, wer denkt schon an die ändern, klei
nen Statiönlein, die auch noch mitmachen. 
Solohermassen führt es dazu, dass d ie  Klei
neren die Achsel1 zucken und sich von d ie
sen Wettbewerben abwenden. In einigen 
Dahren finden wir am Field Day höchstens 
noch zwei Stationen, d ie  sich um den ersten 
und den letzten Platz streiten.

I rgendwo vergisst man auch den tech
nischen Fortschritt. Eher a>s auf die herkömm
liche Art zu verzichten, werden die Dungen 
zurückgebunden mit ihren ungestümen und 
doch so fruchtbaren Improvisationen.

Es l iegt mir ferne zu behaupten, d ie  Ab
änderungen der Regiemente, d ie  ich vo rge 
schlagen habe, seien die Lösung der ganzen 
Frage. Aber sie waren doch ein Versuch in 
d ieser  Richtung. Um mein Amt zu bewält igen, 
w e rd e  ich a' le mir zur Verfügung stehende 
Zeit aufwenden, nie a'ber werde ich mich 
vor  einigen Gruppen von OMs beugen, die 
über derart ige Mögl ichkei ten verfügen, wel
che dem einfachen Ham unerreichbar sind. 
Zwischen der vernünft igen Tei 'nahme an den 
W et tbewerbes  und den massiveren Metho- 
aen, welche jede anständige Absicht er
st icken, besteht eben jene Kluft, die es zu 
überbrücken gilt.

Ihr alle, die Ihr Euch von meinen Worten 
betro f fen fühlit: überlegt es nochmals. Nicht 
hinter den Kulissen, hier fordere ich Euch 
heraus! Es müssen eben beide extremen 
Teile nachgegangen, wenn es zu einer frucht
baren Zusammenarbeit im Interesse al ler 
kommen soll.

Mit einem herzl ichen Cheerio, Euer TM
HB9CM

DX-NEWS
von HB9EU

The 1960 French Contest is scheduled for: Code is RST(CW) or RS(Phone) and the
CW, from February 27th 1300 GMT to 28th 2100 number of the QSO (e.g. 579014). Each con-
Phone, from Apr i l  9th 1300 GMT to 10th 2100 tact is earned for 3 points. No mult ipl ier.



This is an opportunity to work countries 
for the DUF, French Provinces for the DPF, 
and French Departments for the DDFM. In 
consequence, french stations send: After the 
call, the number of the section (not of inte
rest for foreign stations). After the code, 
the department number of the call or the 
DUF country (e.g. 589075-78 or 569117-SG.78 
is the department of «Seine-et-Oise» and 
SG is the country «Senega!*» of the French 
Occidental Africa (FF8).

Send a copy of the !og to REF, Boîte Pos
tale 42-01, Paris RP, France. Not later than 
one month after this event. These logs are 
available for reference to any french award. 
OSL are not required for these QSO.

73's de Lucien Aubry F8TM

Der Jahresanfang brachte für den DXer 
zwei grosse Neuigkeiten: das Erscheinen von 
VU2ANI/5 auf den Andamanen und ZM6AP/ZM7 
bzw. ZM7DA auf Tokelau. Demzufolge geriet 
das Interesse für HC8JU etwas in den Hin
tergrund, um so mehr a!s sich diese Ops 
scheinbar nicht a'teusehr um QSOs mit Europa 
bemühten.

VU2ANI/5 eröffnete den Betrieb am Neu
jahrstag auf 14 Mc in CW. Für uns war er 
al lerdings an d iesem Tage kaum zu erre i
chen, da die Ws das Fe'd vollkommen be
herrschten. An den fo lgenden Tagen war die 
Andarr,an-Station zumindest am frühen Nach
mittag leicht zu arbeiten. HB9J sicherte sich 
mit dem ersten HB-QSO die Priorität für 
Andaman IsId. Im grossen und ganzen waren 
die Signale von VU2ANI/5 schwach, was sich 
jedoch einmal mehr aïs Vortei l  erwies, weil 
mancher rücksichts'ose Draufgänger einfach 
nichts hörte. VU2MR überraschte mit ausge
zeichneter «operat ing-pract ice» und die «an
stehenden» OMs ausnahmslos mit guter Ver
kehrsdisziplin.

Die Expedition von W5PQA und VR2DA er
reichte, trotz Hurrican und Verlust eines Se
gels, d;e Tokelau-Gruppe mit nur geringer 
Verspätung am 5. Januar. Die Station soM an 
den folgenden Tagen sporadisch unter 
ZM6AP/ZM7 in SSB auf 14 Mc gehört worden 
sein. ZM7DA war jedoch  in Europa erstmal/s 
am 9. Januar auf 14 Mc in CW zu hören und 
zu arbeiten. Allerdings hatten nur verhältnis
mässig wenige OMs G'ück mit einem QSO, 
da sich das 14Mc-Band nach dem Zen tra l  
Pacific am Abend nur kurz öffnete. Am Mor
gen war ZM7DA in der Schweiz nicht hörbar, 
trotzdem VKs und ZLs in QSO beobachtet 
wurden. Die Expedit ion hat am 13. Januar 
ORT gemacht und kehrte via Samoa nach 
Fiji Is'd. zurück. W5PQA wird  von dort aus 
seine We'treise fortsetzen, auf deren Ver
lauf er uns mit we i te ren DXpedit ionen zu 
überraschen gedenkt.

Nachträglich gratul ieren w ir  OM Schaufel
be rge r  (HB9IK) zur Erlangung des DXCC- 
Dip ’oms.

Und nun zu den Tätigkeitsberichten. Rappor
te sind eingegangen von: HB9MO, HB9QO 
HB9ZE, HB4FD, HE9EZI und SWL Waldner.

Die Zah'en in Klammern bezeichnen die 
Frequenz innerhalb des betref fenden Bandes 
und die Zeit (HBT).

14 Me: HB9MO arbe i te ie  mit 8J1AA (060 
19), ZS6IF/8 (020), OX3AY (010, 11), KH6DKA 
(020, 20), ZS3KW (020, 21), 4S7EC (030, 22), 
ZD3S (070, 18), KL7MF (000) in CW. HB9QO 
meldet VK0RH (030, 17 Wilkes Ld.), VU2ANI/5 
(065, 18), ZM7DA (040, 19), ZS (18— 19). 
HB9ZE loggte in A3 ZB1JM (18, Gozzo Isld ), 
FA8CR, -8CI (18), PY7 (20) sowie  CN2BK (19) 
in A1. HB4FD erre ichte mit seinen knapp 
20 Watts ZL4CK (20), VQ3CF (19), 4S7EC (21), 
PY2 (21) auf CW. HE9EZI hrd fo lgende DX 
auf Fone: KR6DO (11), FB8CK (19), FF8AP (19), 
ZB2N (20), YV1CBV, -4AR (01), SV1AM (18), 
HP3FL (24), 3A2CN (20), KL7 (12), KP4 (21), 
OD5 (21), TF (18), VE, VO (20), ZE7 (20) 
HB9EU wkd CP3CN (040, 23), VP2LO (020, 24), 
UH8AK (055, 15), VU2ANI/5 (078, 15), UPOL8 
(045, 12), ZM7DA (040, 19), ZL (18— 19), KH6 
(19— 20), VU2 (15— 17) in CW.

21 Me: HB9ZE erre ichte vie le Ws zwischen 
17 und 18 HBT. SWL Waldner meldet SV1AD 
(12), SV0WK (15), EL1H (19) in A3. HB9EU 
loggte UI8AG (070, 12), HC1JW (060, 18), 
VU2ANI/5 (090, 16), KP4 (18), ZL (13).

28 Mc: Von d iesem Band liiegt nur ein Be
richt von HB9MO vor: JA3RQ (080, 10).

7 Me: HB9ZE hrd JA(QTR?) und erre ichte 
fb Fone-DX: YV2BT, -4AS, -4CA, -9AH (al le 

05), CN9CC, CN9CD (090, 02), sowie eine 
Menge Ws (23— 03) in CW.

Bemerkenswerte QSL-Eingänge: HB9MO: 
ZK1AK, XE1PJ, JZ0DA, 11ADW/HV, VQ9AIW, 
HZ1HZ. HB9ZE: KL7CDF, YV5HL, FA8EV. HB9J: 
HB9QP/CR8, KG4AM, CR9AH, KC6JA, VP8CO, 
VP8EG. HB9QO: VS90M, UA0IK, EL1L. HE9EWB: 
TG9HB, VP9VV, JT1AA, KX6BP. HB9EU: FK8AW, 
HK0AI, VKORO, VP2LO, VQ9AIW, YA1AO, 
ZD1AW.

Die DX-Bedingungen haben sich gegenüber  
dem Vormonat nur wenig verändert. Durch 
das Eintreten kälterer Witterung sind die 
Luftstörungen speziell! auf dem 14-Mc-Bande 
wesentl ich kleiner geworden, so dass durch
wegs gute Verbindungsmögl' ichkeiten mit 
allen Kontinenten bestehen. Das 14-Mc-Band 
schliesst abends meistens früh, erlaubt aber 
oft nach Mitternacht QSOs in Richtung Afrika 
und Südamerika ohne Behinderung durch Ws. 
Auf 21 Mc bestehen wechselhafte CONDX, 
doch sind ausser dem Mittleren Pacific alile 
Kontinente erreichbar. 28 Mc ist in fo lge 
der rückläufigen Sonnenaktivität wesent l ich 
schlechter al*s im Vorjahr. Afrika, Nord- und 
Südamerika sowie der Mitt lere Osten sind 
jedoch an ungestörten Tagen immer noch 
sicher erreichbar. 7 Mc bietet gute Mögl ich
keiten für die «Bettschoner». Vor Mitternacht 
sind oft VK, JA und Südamerika gut ve r 
treten. ZL, W6, W7 kommen wechselhaft  früh
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morgens durch. Berichte über 3,5~Mc-DX- 
Tätigkeit wären sehr erwünscht.

Es wurde schon verschiedentl ich ange
regt, einen wöchentl ichen «DX roundtable» 
ins Leben zu rufen, um die Mögl ichkei t  zu 
haben, d ie  kurzfr ist igen Ankündigungen von 
Expedit ionen einem grösseren Kreis von 
DXern zugänglich zu machen. In kleinerem 
Rahmen besteht ein solcher Informations
austausch zwischen einigen OMs schon seit 
vielen Jahren. Das ist auch der Grund, warum 
einzelne Stationen irmmer genau zur richtigen 
Zeit auf der  Frequenz erscheinen, wo ein 
«seltener Vogel» auftaucht. Vor der Fest
setzung eines off iziel len Treffpunktes (QRG, 
OTR) müsste jedoch festgestel l t  werden, ob 
das nötige Interesse vorhanden ist. What 
sa OM?

Und nun die Aktualitäten.
Rodriguez Isld. VQ8AQR ist kürzlich nach 

fünfjähriger Abwesenheit  w iede r  nach Eng
land zurückgekehrt und ist unter G3NUF auf 
den DX-Bändern zu hören. Er war auch lange 
Zeit a'is VQ8AQ (Mauritius) tätig. Eventue' le 
QSL-Nachfragen an G. D. Wilison, Park Rd. 154, 
West Hartlepool», Durham (England).

Marion Isld. Die einzige Station auf d ie 
ser Insel (ZS2MI) erschien Fnde des vergan
genen Jahres erstmals auf 21 Mc/A1. Haupt
arbeitszeit  1900— 2000 GMT.

Albania. ZA1KC wurde oft abends auf 
14 Mc/A1 mit «drift» und T7 gehört. HB1TU 
hatte mit d ieser Station ein QSO (Ende De
zember) auf 7 Mc. Echtheit jedoch  noch 
zweifelhaft.

Africa. Eine grossangelegte DX-Expedition 
w ird von W4BPD angekündigt. Start am
I .M ä rz  1960. Es ist geplant, fast zwei Dut
zend rare Inseln und Gebiete in Afrika zu 
besuchen. Die interessantesten seien hier 
aufgezählt: Aldabra Is'd., Cosmo!»edo Is'd., 
Providence, Farquhar Isld., Glor ioso Isld., 
Tromelin Isld., St. Pierre. Näheres ist noch 
nicht bekannt.

Palmyra Isld. KH6JEM plant eine neue Ex
pedit ion —  diesmal nach Palmyra KP6. A's 
Datum w ird  Januar oder  Februar angegeben. 
Die Station wilili vorw iegend in SSB arbeiten.

USA. Jack Cummings (W2CTN), Amity vi ! le 
(Long Island) N Y. ist QSL-Manager für fol
gende Stationen: CR4AH, CR4AV, CR4AX, 
FK8AI, FK8AT, FK8AW, FM7WP, FM7WU, 
HR2FG, JZ0DA, JZ0HA, KW6CU, KW6CP, 
OQ5BC, OQ5IG, OX3RH, TI2WD, TG9AL, 
VK2FR, VK9NT, VK9GK, VP6PJ, VQ2EW, VQ3CF, 
VQ3HH, VQ4AQ, VR2DA, VR2DK, ZD2DCP, 
ZB2I, ZS7M, 9G1BQ. AMe QSLs für die er
wähnten Stationen sollen, wenn sie über das 
QSL-Bureau gehen, gut sichtbar den Ver
merk «via W2CTN» tragen. Direktsendung mit 
adressiertem Retourcouvert und IRC.

New Caledonia. FK8AW dürfte gegenwär
tig die aktivste Station sein. FK8AI und FK8AS 
machen Gehversuche auf SSB. FK8AT hat 
Lifou Isld. verlassen, so dass d ie  Loya'ty-

Inseln bis auf weiteres nicht mehr er re ich
bar sind. FK8AD ist sporadisch QRV. (REF)

Malpelo Isld. Für Mitte Januar ist e ine Ex
pedit ion nach dieser etwa 300 km west l ich 
von Kolumbien gelegenen Insel angekün
digt. Zur Zeit des Redaktionsschlusses ist 
jedoch ledigl ich bekannt, dass CW-AM-SSB- 
Betrieb auf allen Bändern während 5 Tagen 
vorgesehen ist, und dass mit Verspätung bis 
gegen Ende des Monats gerechnet werden  
muss. Operateure sind die «Serrana-boys» 
W3PZW, W4KVX und W9EVI. Cal'l mögl icher
weise HK9. (W9EVI)

Marcus Isld. Gerüchten zufolge so ’»l JA1ACB 
am 14. oder  15. Januar auf Marcus Isld. ORV 
sein. Von JA1AA, der uns die Abfahrt der Ex
pedit ion melden will, ist jedoch bis zur 
Stunde keine MSG eingetroffen.

Pacific. VR1B dürfte nun auch auf SSB er 
reichbar sein. Der neue TX wurde von 
WA6DFH im Januar nach VR1 verschifft.

K6COV bef indet sich gegenwärt ig  auf Sa
moa, so dass nach längerer Pause w ie de r  
mit KS6-Aktivität gerechnet werden kann.

(W0JWL, W1WDD)
East Pakistan (Bengalen). Es ist anzuneh

men, dass d ieser Teil von Pakistan, infolge 
seiner geographischen Lage, als separates 
DXCC-Land auf d ie Liste gesetzt wird, soba'd 
eine Station von dort QRV ist. Auf dem Reise
programm von W5PQA (ZM6DA/ZM7) steht 
Ost Pakistan jedenfal ls  gross geschrieben. 
Ob er in nützlicher Frist eine Lizenz bekom 
men wird, ist al lerdings eine andere Frage.

Latest News: Ma'pelo-Expedit ion bis Mitte 
oder Ende März verschoben. Togo, ZD8AMF 
QRV 6 — 26. Februar in A1/A3/SSB. Swan Is. 
KS4AZ QRV 16 — 23. Februar A1/A3/SSB. 9N1CJ 
(Nepali) im Februar in CW ORV. «Yasme III» 
im Februar auf VP5. (W7PHO)

Gd l'uck es 73s
Senden Sie bit te Ihre Rapporte bis 15. Fe

bruar an HB9EU.

QSL-Leiter

HB9J 279 HB9US 179 HB9EL 121
HB9EU 275 HB9KC 173 HB9IL 113
HB9X 248 HB9NL 170 HB4FD 61
HB9MQ 243 HB9KU 163
HB9ET 225 HB9QO 163 Telefonie
HB9GJ 216 HB9IH 160
HB9KB 215 HB9TT 155 HB9J 244
HB9MO 212 HB9BX 142 HB9NU 181
HB9QU 201 HB9BZ 136 HB9JZ 180
HB9UL 190 HB9KO 130 HB9EU 145
HB9NU 182 HB9UB 130 HB9RS 130
HB9MU 180 HB9BJ 125 HB9KU 123

Empfangsamateure

HE9RAP 120 HE9RFF 100 HE9EYC 34
HE9RUI 115 HE9ERU 63 HE9EWB 31

HE9ERY 39



RU N D  UM DIE UKW /  NOUVELLES VHF
von HB9RG

UKW-Wettbewerbe 1960 —  Concours VHF 1960

Wiederum finden 4 UKW-Wettbewerbe 
statt. Die ersten drei werden auf nat iona'er 
Basis durchgeführt:

5./6. März (nur A1 zugelassen)
7./8. Mai
2./3. Juli
Diese W e t tbew erbe  beginnen jewe i ls  am 

Samstag 1800 Uhr MEZ und enden am Sonn
tag 1200 MEZ. Als Punktbewertung gi lt fo l
gendes Schema:

QSO mit einer HB1-Station 5 Punkte 
QSO mit einer HB9-Station 3 Punkte 
QSO mit einer ausländ. Station 1 Punkt 
Endresultat: Total der Punkte mult ipl iziert 

mit der Zahl der gearbeiteten Kantone. Bei 
Punktgleichheit entscheidet die Summe der 
Distanzen.

Der europäische UKW-Contest f indet am
3./4. September statt. Das Reglement b 'e ib t  
gleich wie im «Old Man» Nr. 1/2 1959 publi 
ziert.

Il y aura de nouveau 4 concours cette 
année. Les trois premiers sont des concours 
nationaux :

5/6 mars,
7/8 mai,
2/3 juil let.
Ces concours commencent à 1800 heures 

le samedi et se terminent le dimanche à 
1200 heures. Le décompte  des points s 'ef
fectue de la manière suivante :

QSO avec une station HB1 5 points
QSO avec une station HB9 3 points
QSO avec une stn étrangère 1 point
Le score total est le total de ces points, 

mu/t iplié par !*e nombre de cantons contac
tés ; en cas d'ex-aequo, la somme des dis
tances couvertes départagera.

Le contest européen YHF aura lieu les 
3 et 4 septembre. Son règlement est le 
même que celui de l 'année passée, publié 
dans l'Old Man no. 1/2 de 1959.

Es ist uns eine grosse Freude festzustel len, 
dass OM Heinrich Litschi alis HB1LF vom Rigi 
aus die Bedingungen für das H 22-VHF erfüllen 
konnte. Er erhält das Diplom Nr. 5. Im Namen 
der ganzen UKW-Gruppe die herzlichsten 
Glückwünsche.

Um im neuen Jahr Expeditionen zur Er
langung des H 22-VHF starten zu können, bit 
tet der UKW-TM um Bekanntgabe der fehlen
den Kantone auf 2 Meter. Die betreffenden 
Stationen werden jeweils  vor einer Expedi
tion schriftl ich benachrichtigt.

Die Bedingungen im Berichtsmonat waren 
im al lgemeinen mittelmässig bis gut. HB9RG 
konnte am 14. Dezember wiederum mit nord
deutschen Stationen Verbindung in A1 auf
nehmen.

HB9MO kam unter anderen mit HB9GF in 
Winterthur, der nun mit einem 5-el-Beam auf 
dem Dach arbeite t,  in Verbindung. Ferner 
hörte er DL9UU aus Friedrichshafen mit 55. 
Vom 23. Dezember bis 3. Januar arbe i te te  er 
als HB1MO/UR. «Es wurde auf d ieser Ex

pedit ion nichts besonderes erreicht. Die 
Lage und die conds waren für UKW schlecht. 
Während der ganzen Zeit bestand eine ausge
sprochene Föhnlage, vermischt mit Schnee- 
fall. Al le Stn's mussten mit Beamstellung g e 
gen den Bristenstock gearbe i te t  werden, nur 
HB9LF, der auch w ieder  einmal auf 2 m e r 
schien, wurde mit Antennenrichtung N ieder
bauen (S) erreicht.» Es kamen a'iso nur Verbin
dungen mit Stationen aus der Gegend von 
Zürich und Luzern, sowie mit DL9UU zustande.

Dem lARU-Newsletter entnehmen wir, dass 
die französischen 2-Meter-Stationen ab 1. Fe
bruar einen bestimmten Rufplan auf geste!*! t 
haben. In unsere Richtung wird jewei ls  am 
Montag zwischen 2200 und 2300 Uhr MEZ 
gerufen und gehört. Hoffen wir, dass auf 
diese Art HB-Stationen vermehrt  mit Frank
reich in Kontakt kommen können.

In der nächsten Nummer erscheint eine 
ergänzte TabeVe der Erstverbindungen, so
wie  die neuen ODX und MDX von HB- 
Stationen. 73

Résultats de la Conférence de Genève 1959 

Ergebnisse der Konferenz von Genf 1959

Informations de G6CL, John Clarricoats, se
crétaire du Comité de la région 1 de l'IARU.

Le vieux p roverbe  «N'ayez pas confiance 
en dame Rumeur» s'est vérif ié une fois de 
plus alarmants couraient sur le sort de nos

Mittei lungen von G6CL, J. Clarricoats, Se
kretär des Vorstandes der Region I der lARU.

Das Sprichwort «Bange machen gilt nicht» 
hat sich hier w iede r  einmal mehr bewahr
heitet. Seit ungefähr sechs Monaten hörte



pîus alarmants courraient sur le sort de nos 
bandes de radio-amateurs, allant même jus
qu'à p ré tendre  qu'elles seraient entièrement 
supprimées. Or il n'en est rien. Les résultats 
maintenant connus de la Conférence indi
quent une seule réduction, ceKe de la gam
me 40 mètres, qui sera dès l'entrée en 
vigueur des nouvelles attributions de fré 
quences, de 7000— 7100 kc/s au lieu de 
7000— 7150 kc/s. Les autres gammes entre 
3f5 et 144 Mc/s restent comme précédem
ment attribuées par la Conférence d'Atlantic 
City.

Cette réduction qui a l 'air importante, soit 
le tiers de cette bande, ne l'est pas autant 
en pratique qu'on pourrait le croire. En effet, 
ceux qui l 'util isent régulièrement, savent 
que! QRM îîj règne sur cette gamme, surtout 
dans 'ta part ie 7100— 7150 kc/s qui était par
tagée avec la radio-diffusion, et on se rend 
faci lement compte que la perte effect ive 
n'est pas de 50 kc/s, mais peut-être de 10 
ou 20 kc/s, et encore. La gamme de 7000 
à 7100 kc/s est at tr ibuée exclusivement aux 
amateurs dans la région 1, et les pays dont 
les stations transmettent dans cette part ie 
de la bande, sont priés de faire cesser toute 
explo itat ion en-dessous de 7100 kc/s.

Si l'on passe en revue les différentes 
bandes, le tableau se présente comme suit :

1,8 Mc/s : La Conférence d'Atlantic City 
autorisait les administrations de 8 pays 
(Angleterre, Autriche, Irlande, Pays-Bas, Rho- 
désie du Nord, Rhodésie du Sud, Suisse et 
Union Sud-Africaine) à attr ibuer un maximum 
de 200 kc/s dans la bande 1715 à 2000 kc/s 
au service amateur. Les pays suivant ont 
demandé lors de la Conférence de Genève 
à être adjoints à cette l iste : Al lemagne (fé
dérale), Danemark, Finlanae, Nyasaland et 
Terri toire de l 'Afrique du Sud-Ouest. La liste 
compte donc maintenant treize pays. La 
Grèce et la Yougoslavie avaient également 
demandé d 'ê tre inclues dans la liste, mais 
à la suite d'une demande expresse de 
l'Italie, qui craignait des interférences avec 
son trafic maritime en Méditerannée, ces 
deux pays ont retiré leur demande. Les 
administrations de ces treize pays sont 
priées, avant d'attr ibuer des fréquences au 
service amateur dans cette gamme, de con
tacter auparavant les pays voisins pour év i
ter toute interférence dangereuse par leurs 
ressort issants à ces pays.

3,5 M c/s: Dans la région 1, 'a gamme 80 
mètres continue comme avant d 'être par
tagée entre 'es amateurs, et les services 
f'xe et mobi 'e  (sauf aéronautique). En Aus
tralie, la g amarne sera att r ibuée exclusive
ment aux amateurs, mais réduite de 3500 
à 3700 kc/s. En Inde, seule la peti te port ion 
3890 à 3900 kc/s reste aux amateurs!

7 Mc/s : Depuis un certain temps déjà, le 
groupe des nouvelles nations et de ce les 
qui se sont récemment beaucoup déve op-

man d ie  schlimmsten Gerüchte über das 
Schicksa' unserer Amateurbänder. Es ging 
sogar soweit, dass behauptet wurde, sie 
würden überhaupt für Am ateurbe tr iebe  g e 
strichen! Heute kennt man die Ergebnisse 
der Konferenz: Ein k le iner Abstrich im 40-m- 
Band. Neue Frequenzen 7000— 7100 kHz statt 
w ie  bisher 7000— 7150 kHz. Sämtliche ändern 
Bänder zwischen 3,5 und 144 MHz bleiben 
gleich.

Der Verlust von 50 kHz scheint auf den 
ersten Blick gross. Immerhin ein Dritte! des 
Bandes. Nun, die regelmässigen Benutzer 
des Bandes wissen, dass ständig QRM 
auf d iesem Teil herrschte, besonders im 
Bereiche jener 50 kHz, die wir  jetzt  ve r 
l ieren und die ja bereits mit Rundfunk g e 
teilt  werden musste. In Wirkl ichkeit beträgt 
der Verlust höchstens 10— 20 kHz. Darüber 
hinaus wurde das Band 7000— 7100 kHz als 
Exklusivband für die Amateure bezeichnet, 
wenigstens in der Region I. Länder deren 
Stationen in diesem Teil/ des Bandes arbe i
ten, werden daraus weggewiesen.  (Von 
wem? Der Uebersetzer.) Nachstehend einige 
Einze'heiten über die neue Bandvertei lung:

1,8 MHz. Atlantic City ermächt igte 8 Län
der (England, Oesterreich, Irland, Niederlan
de, Nordrhodesien, Südrhodesien, Schweiz 
und d ie  Südafrikanische Union), höchstens 
200 kHz im Bereiche 1 715— 2000 kHz den 
Amateuren zuzuteilen. Fo'gende Länder ha
ben an der Konferenz in Genf darum ersucht, 
ebenfal ls  diese Zutei lungen vornehmen zu 
dürfen: Deutsche Bundesrepublik, Dänemark, 
Finnland, Njassa'and und Südwestafrika. Gr ie
chenland und Jugoslawien verlangten eben- 
falls Zulassung, zogen ihr Begehren aber zu
rück, nachdem Italien Einspruch dagegen er
hoben hatte, da es Interferenzen mit seinem 
marit imen Funk im Mit te lmeer befürchtete. 
Die Verwaltungen der 13 Länder werden e r 
sucht, vor Zuteilungen an die Amateure ihre 
Nachbarländer zu konsultieren, um Störungen 
zu vermeiden.

3,5 MHz. In der Region I w ird  das 80-m- 
Band nach wie vor mit festen und mobi len 
Diensten geteilt. In Austral ien w ird  das Band 
exklusiv den Amateuren zugeteil t,  jedoch nur 
von 3500— 3700 kHz. In Indien verb le ib t  nur 
noch der kleine Rest 3890— 3900 kHz den 
Amateuren!

7 MHz. Seit einiger Zeit wünschten einige 
neue Staaten, sowie Länder, d ie sich zur 
Zeit in vol ler Entwicklung befinden, Frequen
zen in diesem Bande. Besonders das Ama
teurband wurde diesbezüglich anvisiert. Nach 
einigen, zum Teil ziemlich heft igen Diskus
sionen, anlässlich derer der Vertre ter Paki
stans erklärte, sein Land würde in diesem 
Bande weiterhin Programme ausstrahlen, 
wurde der a's Einleitung bekanntgegebene 
Entscheid gefa t: 7000— 7100 kKz für Ama
teure. In der Region II (Amerika) wurde die 
b isher ige Regelung beibehalten, 7000— 7300
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pées, désirait  fortement obten ir  des fré
quences de radio-diffusion sur ondes cour
tes dans cette région du spectre de fré
quences, et portaient un œil  envieux sur la 
gamme d'amateurs de 7 Mc/s. Ces exigences 
étaient ’égi t imes, et après de  nombreuses 
discussions parfois violentes, au cours de 
l'une desquel les le délégué du Pakistan dé
clara que les stations de son pays conti
nueraient à émettre entre 7000— 7100 kc/s 
si l 'on attribuait pas des fréquences supplé
mentaires, la Conférence adopta 'a décision 
ment ionnée p'us haut. La région II (Amé
rique) garde la disposit ion de la gamme 
7000— 7300 kc/s, mais avec la réglemen
tation suivante : pour les liaisons en dehors 
de leur zone, les amateurs américains ne 
doivent util iser que la port ion de la bande 
attr ibuée au reste du monde, soit 7000 à 
7100 kc/s.

14 Mc/s : La seule menace sur cette bande 
était une proposit ion austral ienne, deman
dant une réduction à 14000— 14250 kc/s, mais 
grâce au travail actif de VK2JU, John Moyîe, 
!<a proposit ion australienne fut retirée suf- 
f isament à temps. Sur une base mondiale, 
'tes fréquences restent donc 14000— 14350 
kc/s, avec permission à l'URSS d'attribuer 
des fréquences pour le service fixe entre 
14250 et 14350 kc/s.

21 et 28 Mc/s : Aucun changement, malgré 
la demande de pays du Marché Commun 
de disposer de fréquences entre 29 et
29,7 Mc/s, proposit ion qui ne fut retirée qu'à 
un stade avancé des discussions.

50 et 72 Mc/s : Ces gammes avaient été 
attr ibuées pendant la durée de l 'année géo
physique internationale, par certains pays 
de la région 1, mais ces attributions sont 
maintenant supprimées, et cette question 
bien entendu n'était pas dans les attribu
tions de la Conférence.

UHF: La gamme 144— 146 Mc/s est in
changée, pour la région 1, mais la bande 
de 70 cm est ramenée à 430 à 440 Mc/s, 
après discussion où la Suisse proposait 
même de lia réduire à la port ion harmonique 
de la bande 144 Mc/s, soit 432— 438 Mc/s. 
Cette bande est attr ibuée aux amateurs en 
partage avec les besoins de la radio-loca
tion (détermination de posit ion par radio). 
En Ang'e terre,  lia gamme reste de 420'— 450 
Mc/s, at tr ibuée à la radio-location et partagée 
par les amateurs.

Pour le 1200 Mc/s, l 'attr ibution de la ré
gion 1 est de 1215— 1300 Mc/s, partagée 
avec la radio-location, avec une réduction 
à 1250— 1300 Mc/s pour l /Al lemagne fédé
rale

La gamme de 2300— 2450 Mc/s est attri
buée aux services fixe, mobi le et amateurs. 
En Al /emagne fédérale de nouveau, elle est 
réduite à 2300— 2350 Mc/s.

La gamme 5650— 5850 Mc/s est attr ibuée 
à la rad io -oca t ion  et aux amateurs, avec

kHz mit der Einschränkung, dass bei Verbin
dungen mit Stationen ausserhalb ihrer Zone 
d ie  amerikanischen Amateure sich des Fre
quenzbereiches zu bedienen hätten der ge- 
samthaft den Amateuren ve rb l ieb : 7000 bis 
7100 kHz.

14 MHz. Die einzige Drohung bestand hier 
in einem Vorschläge Australiens, das eine 
Reduktion auf 14000— 14250 kHz verlangte. 
Dank der Aktivität von VK2JU, John Moyle, 
wurde dieses Begehren rechtzeit ig zurück
gezogen. Weltweit  verbl ieb also das 20-m- 
Band den Amateuren von 14000— 14350 kHz. 
Der USSR wurde eine Zutei lung an feste Sta
t ionen von 14250— 14350 kHz zugestanden.

21 und 28 MHz. Keiner'ei Aenderung trotz 
eines Begehrens der Länder des Gemein
samen Marktes, zwischen 29 und 29,7 MHz 
Frequenzen zu erhalten. Auch dieses Begeh
ren wurde in einem vorgeschrit tenen Sta
dium der Verhandlungen zurückgezogen.

50 und 72 MHz. Während des IGY wurden 
diese Bänder in einigen Ländern der Re- 
g.on I den Amateuren fre igegeben. Nach
dem diese Versuche abgeschlossen worden 
sind, verschwand auch die Amateurtät igkeit  
auf diesen Frequenzen.

UHF. 144— 146 MHz bleibt unverändert für 
Region I, jedoch das 70-cm-Band wurde auf 
430— 440 MHz festgelegt, obwohl d ie  Schweiz 
in der Diskussion eine Beschränkung auf die 
Harmonische von 144, also von 432— 438 MHz 
vorgeschlagen hatte. Das Band wurde den 
Amateuren zugetei l t  sowie auch der Radio- 
Ortung.

1200 MHz. Region I von 1215— 1300 MHz 
gete i l t  mit Radio-Ortung. Deutsche Bundes
republik von 1250— 1300 MHz.

2300— 2450 MHz zugetei l t  an feste Dienste, 
mobi le  Dienste und Amateure. Deutsche Bun
desrepublik von 2300— 2350 MHz.

5650— 5850 MHz für Amateure und Radio- 
Ortung. Deutsche Bundesrepublik w iederum 
nur von 5650— 5775 MHz.

10000— 10500 MHz ebenfal ls gemischt, für 
die Schweiz und Westdeutschland nur von 
10250— 10500 MHz.

21000— 22000 MHz den Amateuren zuge
teilt.

Während der Besprechungen haben sich 
die meisten Delegierten den Amateuren g e 
genüber woh 'woi lend verhalten. Mehrere 
Vorschläge zu Ungunsten der  Amiateure wur
den rechtzeit ig zurückgezogen, zum Beispiel 
jene Russlands gegenüber dem 80-m-Band 
und Australiens wegen 20 m. Immerhin hat 
d ie schwedische Delegation eine ausgespro
chen harte Haltung den Amateuren gegen
über eingenommen, was um so e igentüm
licher erscheint, wenn man das jahrelange 
gute Einvernehmen der schwedischen Ama
teurvereinigung, der SSA. mit ihren Behörden 
vergleicht.

Insgesamt waren etwa 100 Amateure an 
der  Konferenz. Von besonderem Interesse
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réduction en Allemagne fédéra le  à 5650 
à 5775 Mc/s.

La gamme 10000— 10500 Mc/s est a ttr i
buée de la même manière, avec réduction 
pour la Suisse et l/Allemagne fédéra le  à 
10250—10500 Mc/s.

Enfin 'a gamme 21000— 22000 Mc/s est 
également attribuée aux amateurs.

Lors des délibérations, la plupart des dé 
légations ont été favorables aux intérêts 
des radio-amateurs ; plusieurs proposit ions 
visant nos bandes ont été retirées, dont 
ce l 'e  de l'URSS concernant les 80 m et de 
l'Austra'iie pour les 20 m. Cependant la dé lé 
gation suédoise a fait montre d'une dureté 
vis-à-vis des radio-amateurs, d'autant plus 
incompréhensible, que la société nationale 
suédoise des radio-amateurs, la SSA, a tra
vail lé en harmonie avec les autorités sué
doises pendant de nombreuses années. En 
tout, près de 100 radio-amateurs étaient de 
la Conférence, et le fait que le président 
et un des vice-présidents de la Conférence 
étaient des radio-amateurs (soit VE3AC et 
LU9DL) démontre que jusque tout en haut de 
la Conférence, se trouvaient des délégués 
qu* ont une expér ience personnelle des p ro 
blèmes des radio-amateurs.

Un point important est l 'autorisation do ré 
navant donnée aux administrations de sup
pr imer l 'examen morse pour les classes de 
concession prévoyant uniquement du trafic 
sur des bandes en-dessus de 144 Mc/s. 
(Voir proposit ion du groupe de Lausanne à 
rassemblée des délégués —  9RO.)

Dans la question des codes, les abré- 
v.ations ORM et QRN seront accompagnées 
par un chiffre de 1 à 5, indiquant un degré 
croissant d ' interférence. De même pour ORK, 
a"ant de 1 à 5 (mauvais à excellent). Les 
observateurs de TIARU à la Conférence 
étaient les suivants :
John Clarricoats, O.B.E., G6CL, Secrétaire gé 

néral de la RSGB, secrétaire du Comité 
exécuti f  de la région 1. 

Per-Anders-Kinmann, SM5ZD, Vice-président 
du Comité exécutif  de la région 1, ex
président de la SSA.

Otfr ied Luhrs, DL1KV, Membre du Comité 
exécutif  de !a région 1.

Win Daïmijn, PA0DD, Ex-membre du Comité.

scheint, dass der Präsident und der V ize
präsident der Konferenz Radio-Amateure 
sind (VE3AC, LU9DL). Die Nöte und Wünsche 
der Amateure sind also bis hinauf in d ie  
obersten Ränge 'bekannt.

Ein wicht iger Punkt war auch die Ermäch
tigung, dass die Verwaltungen inskünftig auf 
eine Morseprüfung verzichten können für den 
Betrieb von Stationen über 144 MHz,

Code: ORM und QRN werden gefolgt von 
der Zahl 1 bis 5, entsprechend dem Grad 
der Störung. Ebenso für QRK 1 bis 5 (schlecht 
bis sehr gut).

Von der IARU waren fo lgende Beobachter 
an der  Konferenz:
John Clarricoats O B.E., G6CL, Genera lsekre

tär der RSGB, Sekretär der Region I. 
Per-Anders Kinmann, SM5ZD, Vizepräsident 

der Region I, Ex-Präsident der SSA.
Otfr ied Luhrs, DL1KV, Mitg l ied des Vorstan

des der Region I.
Win Da'mijn, PA0DD, ehemaliges Mitg l ied 

des Vorstandes.
Arthur O. Milne, G2MI, Ex-Präsident der RSGB, 

Ex-Mitg!ied des Vorstandes der Region I. 
Harry Laett, HB9GA, Präsident des Vorstan

des der Region I (Teilnahme an der Kon
ferenz gelegentl ich als Mitgl ied der 
schweizerischen Delegation).
Die neuen Beschlüsse treten am I .Mai 1961 

in Kraft. Die Amateure werden jedoch von 
ihren Verwaltungen besonders darauf auf
merksam gemacht. G6CL/HB9RO

Arthur O. Mi'ne, G2MI, ex-Président de la 
RSGB, ex-membre du Comité.

Harry Laett, HB9GA, président du Comité, 
a également pris part à certaines p é r io 
des de la Conférence comme membre de 
la délégat ion suisse.
Enfin, la date d'entrée en vigueur des d é 

cisions de la Conférence a été f ixée au 
1er mai 1961, mais les radio-amateurs se
ront avisés par leur administration des 
changements et de leur date d'entrée en 
Viûueur G6CL/HB9RO

Mitteilungen des Vorstandes — Communications du Comité

Sektion Chur
Die OG Chur ist durch Abgang von Mitg l ie

dern zur Auflösung gekommen. Der Präsi
dent hat HB90Y, Georg Derungs, beauftragt, 
die USKA-Interessen im Raume Chur zu wah
ren, bis die OG Chur w ieder  ersteht.

Le groupe de Coire est arrivé à d isso ’u- 
tion par manque de membres. Le président 
a chargé HB90Y, Georg Derungs, de rep ré 
senter les intérêts de l'USKA dans la région 
de Coire, jusqu'au retour à l 'existence du 
groupe de Coire.
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Traktanden der Generalversammlung • Ordre du jour de l'assemblée générale

1. Wahl der Stinmmenzäh'er.
2. Feststellung, dass keine Vorschläge für 

Statutenänderungen von der Delegierten- 
versammlung an die Generalversammlung 
überwiesen wurden.

3. Genehmigung der  Jahresberichte.
4. Genehmigung der Jahresrechnung und des 

Revisorenberichtes.
5. Wahlen /  Bestätigungen.
6 Ernennung von Ehren-Mitg' iedern.
7 Preisverteilung.
8. Varia.

Jahresbericht des Sekretariates, 

Rapport annuel du secrétariat,

Das Jahr 1959 zeigt folgende M itg l ieder
bewegung: Aktive +23 ,  Passive +42 ,  Junio
ren +  13.

Austri tte bzw. Streichungen: Aktive 4, Pas
sive 60, Junioren 9.

Der Mitg ' iederstand auf 1. Januar 1960 
zeigt fo lgendes Bild: Akt ive 466, Passive 341, 
Junioren 15, Ehrenmitgl ieder 12. Totalbe
stand: 834.

Im Vergleich zum Vorjahr stehen 78 (82) 
Neueintr it ten 73 (55) Austri tten bzw. Strei
chungen gegenüber. Die unverhältnismässig 
hohe Austrittszahl* (60) bei den Passivmitglie
dern dürfte in erster Linie auf die Schaffung 
des Konferenzfonds und der damit zusammen
hängenden Beitragserhöhung um drei Fran
ken zurückzuführen sein.

Die Kasse schliesst trotzdem mit einem 
erfreulichen Mehrertrag ab. Jedoch w ird  das 
Jahr 1960 dringend neue Einnahmequellen 
erschliessen müssen, um ebenso gut ab- 
schliessen zu können. Im Jahre 1959 wurden 
nur neun «O’d  Man»-Nummern herausgege
ben. Bei elif Herausgaben steigen die Aus
gaben stark an.

Da eine Anzahl M itg l ieder  den Austritt nicht 
rechtzeit ig oder überhaupt nicht bekanntgab 
(Statuten!) und sich weigert,  den Jahresbei
trag zu bezahlen, w ird  die USKA nicht darum 
herum kommen, diese säumigen Mitg l ieder im 
folgenden Jahr auf betreibungsrechtücher Ba
sis zu erfassen.

Das QSL-Bureau vermit te lte im Jahre 1959 
über 127 000 Karten, was einer m o n a t 
l i c h e n  Zunahme von 1000 Karten ent
spricht! Der Karten-Eingang aus dem Ausland 
wurde in erfreulicher Weise bis auf 3 °/o 
durch den QSL-Versand der Schweizerama
teure ausgeglichen, was für die gute QSL- 
Moral des Schweizer OMs spricht!

Al'len Freunden und Bekannten danken wir 
für die gute Mitarbeit  und ihr Verständnis.

T. u. F. Ackliin-Speck, HE9RWW u. HB9NL

1. Choix des scrutateurs.
2 Déclaration, comme quoi aucune propo

sition de modif ications des statuts n'a 
été proposée par rassem blée  des dé lé
gués à rassemblée générale.

3. Approbation des rapports annuels.
4. Approbation des comptes annuels et du 

rapport des véri f icateurs des comptes.
5. E'ections /  confirmations.
6. Nominations de membres d'honneur.
7. Distribution des prix.
8. Divers.

der Kasse und des QSL-Service 

de la caisse et du service QSL

L'année 1959 a amené les changements 
suivants dans l 'effectif  des membres :

Admissions: actifs +2 3 ,  passifs +42,  ju
niors +  13.

Démissions : actifs, — 4, passifs — 60, ju
niors — 9.

Le tota1 des membres au 1er janvier 1960 
était le suivant : actifs 466, passifs 341, ju
niors 15, soit un total de 834.

En comparaison avec l 'année précédente, 
il y a eu 78 (82) admissions, et 73 (55) dé
missions. Le nombre relativement é levé de 
demissions parmi les membres passifs doit 
probablement être attr ibué à l 'é lévation des 
cotisations et à la création du fonds spécial» 
pour conférences.

La caisse tourne quand même avec un 
excédent réjouissant, mais cependant pour 
obtenir  le même résultat l 'année qui vient 
il faudra avoir un certain nombre de nou
velles inscriptions. Dans l 'année 1959, il n'a 
paru que 9 numéros de '»'Old Man, et avec 
le système normal» de 11 numéros, les frais 
seront un peu plus élevés.

Un certain nombre de membres n'annon
cent pas leur démission dans les délais 
(statuts!) ou même pas du tout, et refusent 
ensuite de payer leur cotisation, et l'USKA 
devra prendre contre ces retardataires les 
mesures légales qui s' imposent.

Le service QSL a transmis en 1959 plus de 
1 27 000 cartes, ce qui est une augmentation 
mensuelle d'environ 1000 cartes! Le nom
bre des cartes reçues de (l'étranger s'est 
é levé heureusement de 3 °/o, à la suite de 
l 'envoi de cartes des amateurs suisses, ce 
qui est important pour le bon moral QSL 
des amateurs suisses!

Nous remercions tous nos amis et connais
sances pour leur compréhension et leur 
aide. T. et F. Acklin-Speck, HE9RWW et HB9NL
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A. Bilanz 1959

A k t i v e n
K a s s e ................................................  439.58
P o s t c h e c k ...........................................  6201.84
B a n k ......................................................  320.35
Inventar ...........................................  414.63
D e b i t o r e n ...........................................  350.10
L o g b ü c h e r ...........................................  32.30
A b z e ic h e n /C l i c h é s ........................... 694.89
P a p e t e r i e ...........................................  413.60
Transitorische Aktiven . . . .  200.—

9068.29

P a s s i v e n
K r e d i t o r e n ...........................................  153.05
Transitorische Passiven . . . .  193.50
Reinvermögen:
a) allg. Vermögen 
Stand 1. Januar 1959 
Ertrag 1959
b) Konferenz-Fonds 
Stand 1. Januar 1959 
Einnahmen 
Ausgaben

4052.65
2538.12 6590.74

2331 .—
200.—  2131.--

9068.29

B. Betriebsrechnung 1959

A u f w a n d  
Old Man
Druckkosten 7503.50
Clichés 902.35
Versand 550.84
Autorenhonorare und
Redaktionsspesen 748.25 9704.94
Entschädigung an Inseratenmanager 333.90
Entschädigung an Sekretariat,
Kasse, QSL-Service, Bibl iothek 2509.10
P o r t o s p e s e n ...................................... 770.10
Telephonspesen ........................... 274.60
B u r e a u m a t e r i a l ................................  391.30
R e i s e s p e s e n .....................................  802.95
Abschreibung auf Inventar . . . 41.51
Preise ................................................  100-—
V e ra n s ta l t u n g e n ................................  276.50
Verschiedene Ausgaben . . . .  975.22
l A R U - B e i t r a g .....................................  225.—
Entnahme aus Konferenz-Fonds . 200.—
Konferenz-Fonds-Ertrag 2131.— 
Mehrertrag aus
allgemeiner Rechnung 2538.12 
Mehrertrag 4669.12

21 274.24

Knutwil, 9. Januar 1960

E r t r a g
Mitgliederbeiträge
Akt ive 9712.—
Passive und Junioren 5236.40 14948.40
A b o n n e n t e n ...................................... 405.05
Inserate ...........................................  1932.35
Q S L - S e r v i c e ......................................  651.73
L o g b u c h v e r k a u f ................................. 82.05
Abzeichen/Clichés-Verkauf . . . 34.08
P a p e t e r i e - V e r k a u f ...........................  44.78
Verschiedene Einnahmen . . . 844.80
Konferenz-Fonds ...........................  2331.—

21 274.24

Der Kassier: Fr. A c k I i n (HB9NL)

Budget 1960
A u f w a n d

Old Man ..................................................9755,
Sekretariat, Kasse, Bibl iothek . . 1350,
Q S L - S e r v i c e ............................. 1260,
P o r t i ......................................................
T e l e f o n ................................................
I n s e r a t e n m a n a g e r ...........................
B u r e a u m a t e r i a l ................................
Reise ................................................
P r e i s e ................................................
V e r a n s ta l t u n g e n ........................ 350.
A b s c h r e ib u n g e n ........................ 30.
lA R U - B e i t r a g .............................  225.
Verschiedene Ausgaben . . . .  800.
Logbücherankauf ........................... 350.

700.
250,
420,
500,
800,
250,

Beiträge:
Aktive ......................
Passive und Junioren 
Abonnenten . . .

Inserate ......................
QSL-Service . . . .  
Logbuchverkauf . . .
Abzeichen . . . .
P a p e t e r i e ......................
Verschiedene Einnahmen

E r t r a g

9500.
5000.

350.
2500.

500.
20 .

20 .

20 .

600.
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Q S L-Tü ten -D ruck .....................................  150 —
Grat if ikationen:

Sekretariat, K a s s e ......................  250.—
QSL-Service ................................. 150.—
R e d a k t i o n ......................................  200.—
Technischer Redaktor . . . .  75.—

Briefumschläge B5 Neudruck
(5000 Stück) ................................. 275.—
Zügeln des Sekretariates . . 150.— _______

18 510.—  18 510.

Bericht Uber die Revision der Jahresrechnung 1959 
Rapport sur la révision des comptes annuels 1959

Die Unterzeichneten Revisoren haben am
9. Januar 1960 beim USKA-Sekretariat in Knut- 
wi! Kasse und Buchhaltung unserer Union ge
prüft. Die Ueberprüfung der Bestände ergab 
Uebereinstimmung mit den in der  Bilanz aus
gewiesenen Summen. Die Belege wurden 
st ichprobenweise geprüft und al's in Ordnung 
befunden.

Die Bilanzsumme des Jahres 1959 beträgt 
Fr. 9068.29. Die Betriebsrechnung schiiesst 
mit einem Einnahmenüberschuss von 2538.12 
Franken ab, wodurch sich das Vereinsver
mögen auf Fr. 6590.74 erhöht. Der im' Jahre 
1959 neu geb i ldete  Konferenz-Fonds weist 
bei Fr. 2331.—  Einnahmen und Fr. 200.— Aus
gaben einen Stand von Fr. 2131.—  auf.

Mater ie l l  ist zur Rechnungsführung folgen
des zu bemerken:

Ausstehende Mitgliederbeiträge

Die von uns bereits im letzten Jahr an
gereg te  Klärung des Vorgehens beim Ein
treiben ausstehender Mitg' ieder-Jahresbei- 
träge ist le ider immer noch nicht erfolgt. 
Da hieraus jährl iche Verluste in der  Grössen
ordnung von Fr. 1000.—  entstehen, möchten 
wir d ie  Generalversammlung dringlich bit
ten, dem Sekretariat verbindl iche Weisun
gen über das Vorgehen zu erte i len. Unserer
seits sind w ir  der Ansicht, dass der Wortlaut 
der Statuten es ohne we i te res  erlaubt, die 
säumigen Zahler auf betreibungsrechtl icher 
Grundlage zu erfassen.

QSL-Karten-Vermittlung

Nach unseren Feststellungen decken die 
Einnahmen (Fr. 650.— ) den antei lmässigen Ar
beitsaufwand (Fr. 1600.— ) bei wei tem nicht 
mehr. Um dieses Missverhältnis etwas zu 
verringern, schlagen wir  vor, die Vermitt
lungsgebühr pro Karte ins Ausland von 3 auf 
5 Rappen zu erhöhen.

Die Buchhaltung ist technisch einwandfrei 
und übersichtl ich geführt. Wir beantragen der 
Generalversammlung Abnahme der Rechnung 
unter Verdankung der Arbeit  des Kassiers.

Die Revisoren:
Reichmuth (HB9IX) und Waldvoge l  (HB9HT)

Les véri f icateurs soussignés ont contrôlé 
la caisse et la tenue des comptes de notre 
Union, au secrétariat de TUSKA à Knutwil', 
le 9 janvier 1959. La vérif ication des avoirs 
correspond aux indications mentionnées 
dans le bilan. Les pièces comptables ont 
été soigneusement vérif iées et t rouvées en 
ordre.

Le total du bilan de Tannée 1959 atteint 
Fr. 9068.29. Le calcul de la balance indique 
un excédent de recettes de Fr. 2538.12, ce 
qui porte les avoirs de la société à 
Fr. 6590.74. Le fonds nouvellement créé en 
1959 pour les conférences se monte actuel
lement à Fr. 2131.—  après déduct ion de 
Fr. 200.—  des recettes totales de Fr. 2331.— .

l e s  remarques suivantes sont à formuler :

Cotisations en suspens

Le procédé que nous avions déjà  men
tionné Tannée passée pour faire rentrer les 
cotisations en retard n'est toujours pas suivi. 
Comme il s'agit ici de pertes annuelles de 
Tordre de Fr. 1000.— , nous demandons ins
tamment à l 'Assemblée Générale, de faire 
des recommandations sérieuses au secré
tariat à ce sujet. Notre point de vue est que 
les statuts permettent sans autre, d'ut i l iser 
des moyens eff icaces pour faire rentrer lies 
cotisations des membres retardataires.

Service des cartes QSL

Comme d'après notre estimation, les ren
trées de Fr. 650.—  ne couvrent de loin pas 
les dépenses de dédommagement part iel 
de Fr. 1600.— , et pour diminuer un peu 
cette di f férence, nous proposons d 'é lever  
à 5 cts. par carte pour l 'étranger, la taxe 
du service QSL.

La tenue des comptes est techniquement 
correcte et soigneusement faite. Nous d e 
mandons à l 'Assemblée Générale de bien 
vouloir  accepter ces comptes avec reme,- 
ciements pour le travail du caissier.

Les vérif icateurs :

Reichmut (HB9IX) et Waldvogel (HB9HT)



Nouvelles techniques VHF/UHF

Par HB9RO

(Adapté de ['article «New Thresholds in VHF and UHF Reception» par Ross Batemann, W4AO,
et Walter F. Bain, W4LTU. QST Dec. 1958 —  March 1959.)

1. Facteur de bruit

La concept ion du facteur de bruit d'un récepteur  est bien connue, comme étant la com
paraison de lia sensibil ité possible avec ce récepteur,  et de celile obtenab 'e  avec un récep 
teur idéal, ayant un facteur de bruit de 1, soit 0 dB. Cependant cet te  mesure ne donne pas 
tous les résultats nécessaires à l 'évaluation de la sensibi lité d'un système de réception, car 
il y a encore un facteur qui l ' influence, c'est le bruit thermique fourni par I1 antenne qui est 
connectée au récepteur. Si l'on désigne par Fo le facteur de bruit résultant, on a la relation
suivante :

Fo =  (Fr —  1 ) +  Na

où Fr  est le facteur de bruit du récepteur et Na est le bruit thermique fourni par l'antenne. 
Les valeurs de Fo, Fr  et Na sont données ici en valeurs absolues et non pas en dB; par 
exemple  si un convert isseur ou un récepteur a un facteur de bruit de  3 dB, on écrira dans
cette re'ation 2 et pas 3 pour Fr .

En faisant ce calcul pour quelques valeurs pratiques de Fr  et Na, on s aperçoit  que ion  
peut gagner passablement plus de sensibi l i té avec une petite réduct ion du facteur de bruit 
que ne le permet d 'espérer  cette réduction elle-même, et cela spécialement pour des 
faibles valeurs du bruit d'antenne, ainsi que de bruit également- Le nombre 1 dans l 'équa
t ion ci-dessus est donné par la valeur unité du facteur de bruit du récepteur idéal que 
nous avons vu ci-dessus. Par exemple supposons un récepteur ayant un facteur de bruit 
de 5 dB et un bruit d'antenne de 0,3. On aura :

Fo =  (Fr —  1 ) +  NA =  (3,16 —  1 ) +  0,3 =  2,46,

ce qui représente 3,9 dB. Si le récepteur est ensuite amél ioré pour ramener son facteur 
de bruit à 2 dB, nous aurons :

Fo =  (1,59 —  1 ) +  0,3 — 0,89,

soit environ — 0,8 dB. La dif férence totale de la sensibiliité possible est de 4,7 dB nettement
supérieure aux 3 dB gagnés. t .

Si l 'on essaie de trouver quels sont les facteurs qui influent sur la va.eur de ce bruit 
thermique de l 'antenne, on s'aperçoit qu 'e l le  est donnée par le bruit thermique généré 
dans une résistance de même valeur que la résistance de radiation de . antenne, à la tem 
pérature que «voit» l 'antenne, et cette température n'est pas forcément la température

TEMPÉRATURE ~290°K .
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ambiante. E Mie est prat iquement donnée par la température ambiante, mult ip l iée par un 
facteur de couplage à la radiation. En effet la valeur réel'le de cette  «température corr igée» 
dépend de l 'angle que fait l /antenne avec le sol, de son diagramme de rayonnement, et  de 
la fréquence util isée, ainsi que de facteurs de moindre importance. Si l'on d ir ige l 'antenne 
vers le ciel et que l'on fasse des mesures à plus de 20 Mc/s environ, on trouve que la 
température équivalente est considérable. L'énergie correspondante est appelé  «bruit 
cosmique» et est à la base des mesures en radio-astronomie. Le bruit cosmique moyen, 
pris dans toutes les directions, est donné pour toute une gamme de fréquences sur la 
f igure 1. On voit qu' il et à peu près égal au facteur thermique KTB à température ambiante, 
pour une fréquence de 180 Mc/s. Ce facteur KTB se retrouve dans l 'article «Techniques VHF» 
publié dans i 'Old Man de 1958, au paragraphe «résistances», où K est la valeur de 
5 ,5 -10*23 qui est connue sous le nom de constante de Boltzmann, T est la température en 
degrés Kelvin, soit en degrés centigrades comptés à part ir de — 273° ou zéro absolu, 
et B est la largeur de bande en c/s.

Le bruit est donné en dB par rapport à celui obtenu dans une résistance à température  
ambiante normale, soit 290 K. En dessous de cette fréquence, le bruit cosmique ambiant 
est élevé, et pour les ondes courtes et moyennes, ili devient même si é levé que tout le 
bruit est pratiquement reçu par l'antenne, et que le facteur de bruit du récepteur n'a plus 
aucune importance. En-dessus de cette f réquence par contre, le bruit cosmique descend 
à les valeurs très faibles, ce qui laisse de plus en plus d ' importance au bruit du récepteur.  
Il varie également suivant l 'heure, et, si l 'on garde l'antenne or ientée de manière f ixe 
pendant 24 heures, en prenant toutes les heures des mesures, on obtiendra une courbe 
du genre de celle de la f igure 2. On voit que ce bruit cosmique, fourni au récepteur  par 
l 'antenne, a une grande influence sur la sensibi l i té globale du récepteur.

La figure 3 est intéressante. Elle montre le 
facteur de bruit global, dans d i fférentes con
dit ion de réception. La première courbe don
ne le résultat possib le  avec les techniques 
util isées jusqu'à récemment; le facteur de 
bruit est peu inf luencé par le récepteur jus
qu'à environ 100 Mc/s, puis l 'effet augmente 
jusque vers la l imite d'ampl if ication e f f icace 
des tubes en VHF, vers 200 Mc/s, et les tubes 
devenant de plus en plus mauvais sont rem

placés par des d iodes vers 500 Mc/s. La se
conde courbe est cel le  obtenable  avec un 
récepteur ayant un facteur de bruit de 1 dB 
sur toute la gamme de fréquences, et la t ro i 
sième courbe est cel le qui correspond à un 
récepteur idéal ayant un facteur de 1 ou 0 dB.

Les facteurs indiqués ci-dessus ne do ivent  
pas être pris pour des valeurs absolues; le 
bruit cosmique moyen a été utilisé, et on a 

30 50 100 200 500 1000 Mc/s tenu de plusieurs autres facteurs qui entrent
PIQ 3 également en l igne de compte.

D'abord les pertes dans le feeders do ivent 
être limitées au maximum. Tous les co m po 

sants du système qui dissipent de la puissance contribuent à augmenter le bruit; les pertes 
ohmiques dans l 'antenne doivent aussi être minimisées. Ensuite le bruit cosmique est beau
coup plus é levé en provenance de certaines directions, par exemple  le soleil et certa ines 
étoi les. On évitera donc l 'orientation des antennes vers ces directions- Enfin la terre qui 
se trouve sous les antennes est rarement un réflecteur parfait ou un conducteur idéal; e l le  
ne réfléchit donc pas parfaitement ie signal qui l ' i l luminerait, mais seulement en part ie, et 
par cela ajoute une quantité de bruit appréc iab le  au signal, reçu, par les pertes du 
ré fa c t io n  imparfaite du soli. On notera en passant que les pertes de ce type sont beaucoup 
moins é levées avec une polarisation horizontale qu'avec la vert icale.

Les meil leures condit ions possibles consisteraient à util iser une part ie fro ide du ciel, 
pour y pointer l 'antenne, et à incliner celle-ci pour éviter au maximum les effets de r é f e c 
tion du sol. Avec un récepteur ayant un facteur de bruit de 0 dB, il serait possible d 'ob ten ir  
un avantage au point de vue communications, de 3 dB sur 144 et 1 2 dB sur 435 Mc/s. Nous 
verrons ci-après des techniques qui devraient permettre aux amateurs d 'obtenir  sur 435 et 
1200 Mc/s des résultats meil leurs ou au moins égaux à ceux obtenus sur 144 Mc/s. Il ex is te  
actuel lement un certain nombre de circuits permettant en VHF et UHF des résultats bien 
meilleurs que ceux auxquels on était accoutumés jusqu'à ces dern iers temps. Certains sont
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passablement pkjs compl iqués que d'autre, et nous porteront  l 'accent sur les systèmes dits 
«à réactance» qui sont ceux que l 'amateur a le plus de chances de pouvoii  ut il iser pra ique-
ment.

2. Maser
Ce mot est constitué par les initiales de l 'expression Microwave Amplif ication by Stimu

lated Emission of Radiation. La signification en étant nébuleuse aux yeux des Américains 
eux-mêmes, nous n'essayerons pas de l 'expl iquer. Le système est à peu près le suivant . 
un é lectron dans un gaz peut avoir  soit un niveau d 'énerg ie  faible, soit un niveau eleve, 
peu ou beaucoup d'énergie. Considérons un grand nombre ae ces électrons, et exposons- 
les à un fa ible signait à très haute fréquence que l 'on désire amplif ier; les probab i l i tés  
indiquent naturel lement qu'environ la moit ié des é lectrons sera dans un état et l 'autre 
dans l'autre. On a découvert  que le faible signal fait faci lement passer les é lectrons d un 
état dans l 'autre; cependant avec les probabi l i tés mentionnées, le résultat tota, de ce 
changement d 'é ta t  sera nul, puisqu'une moit ié  des é lectrons est dans un état et l 'autre 
dans l'autre. Il s'agit donc d 'amener d 'abord tous les électrons à peu près dans un état, 
pour pouvoir  ensuite obtenir  un changement de niveau d 'energ ie  total important^Cette  con
dit ion peut se réaliser en uti lisant un signal puissant pour forcer les électrons a se mettre 
dans un état plutôt que dans l 'autre; on appe l le  «pompe» ce signal, terme qui s expuque 
faci lement, car ce signal est uti l isé pour ramener chaque fois les électrons dans le niveau 
é levé d 'énerg ie ,  après leur déclenchement par le fa ib le  signal, et peut être comparé au
courant continu fourni à un ampli f icateur à lampe.

Le système ne semble pas très compliqué, mais ce sont ses conditions de fonct ionnement 
qui le rendent impropre à une réalisation simple. Les électrons doivent être dans certains 
gaz, très purs, ou dans des corps comme le rubis ou le grenat, et de plus tout le système 
fonct ionne à température extrêmement basse, réalisée par un bain de nit rogène l iquide! 
Ainsi le moindre ampl if icateur de ce type risquant de coûter plus que toutes les économies 
de la famil le et de remplir la chambre à coucher, nous passerons au suivant.

(à suivre)

Solothurn 

St. Gallen

Adressen und Treffpunkte der Sektionen

Werner Bäschlin, HB9WJ, Stöcklimatt 467, Langendorf SO 
Restaurant St. Stephan, jeden Mit twoch

jeden Mittwoch 20.15 Uhr Restaurant Stein, Marktplatz, St. Gallen 
OG-Leiter: K. Bindschedler, HB9MX, Ob. Felsenstrasse 19

HAM-BÖRSE
Tari f :  10 Cts. p ro  Wort .  N i c h t m i t g l i e d e r  und Anze ig en  g e s c h ä f t l i c h e n  Charak te rs  25 Cts. p ro  Wort .  C h i f f r e 
g e b ü h r  Fr. 2.— . Der Betrag w i r d  nach Escheinen vom  S ek re ta r ia t  durch  Nachnahme e rh o b e n .  I n s e ra te 

schluss am 15. d es  Mona ts .

Zu verkaufen: Em pfänger  SX-42, 540 kc /s—110 Mc/s 
mi t  O r ig in a l la u t s p re c h e r .  — H. Hasler ,  Unterst r .  15, 
St. G a l len .

Zu verkaufen: RX G e lo s o  G209, neues tes  M od e l l  
für  SSB, CW und AM. Neu Fr. 680.— . W a l te r  Ricken
bacher,  G ar tens t r .  10, Gossau SG, Tel. 071/8 50 14.

Günstige G e legenheit:  Zu ve rka u fen ,  kom m er
z ie l le r  K u rz w e l le n s e n d e r  USA-Fabr ika t  «TEMCO». 
Sämtl iche  A m a te u rb ä n d e r ,  Input  120 wa t ts ,  A1 u. A3, 
VFO-Xtal,  g an g - tun e d ,  A n te n n e n re la is .  D im ens io 
nen 75x31x50 cm. G e w ic h t  70 kg.  Z u be h ö r :  Reserve
röhren,  A s ta t i c -M ik e ,  Pi -Fi l ter (sym metr is ch) ,  Moni-  
tone.  N e u p re is  Fr. 3500.—, w i r d  g e g e n  Barzahlung 
a b g e g e b e n  für  Fr. 1600.— . A us k u n f t :  M. Bisch-
hausen,  HB9EC, W in k e l r i e d s t ra s s e  49, Bern.

Verkaufe: 1 RX BC 453, 1 RX BC 455 ufb,  O r ig in a l 
zustand j e  Fr. 45.— o d e r  zusammen Fr. 80.— . 1 G e 

loso  Spu lensa tz  G208 mi t Drehko und  Skala,  dazu 
2 ZF Trans fo rm ers ,  1 BFO Transformer  mi t  Drehko,  
1 ZF Sperre.  Diese Te i le s ind neu und  u n g e b ra u c h t ,  
Fr 125.— . Hansrued i  Sommerha ider ,  HE9EYN, Juhe- 
s t rasse  22, Roben hau sen /W e tz iko n  ZH.

Zu verkaufen: Nat io na l  NC-183, von  1,6— 31 Mc /s  
d u r c h g e h e n d ,  Empfänger  in ufb Zus tand ,  Fr. 1000.— . 
HB9NB, Tel. 051/93 28 54, W a l l i se l len .

Zu kaufen gesucht: Fb Trafic RX, e ven t .  HRO, 
NC-300, SX101, 75A o d e r  anderes.  — O f fe r te  an 
J. C. üaccard,  Av.  Ruffy 12, Lausanne.

Verkaufe w e g e n  N ich tg e b ra u ch s :  UKW-RCVR R 
5032A, 95-160 MHz, Netzansch luss  e i n g e b a u t ,  250.— . 
J e  1 Stück 304 TL, 250 TH, 4-250 A, 2 Stück VT 127 A, 
1 M e s s in s t ru m en t  1 mA, 1 S iebkond.  3 //F 4000 V DC. 
O f fe r te n  an Dr. Keel,  HB9P, Basel,  B a n n w a r tw e g  30, 
Tel. 061/23 39 73.

Radioamateure Verlangen Sie unsere Liste Liber Spezia!- 
Transistorbautei le !

Eugen Altorfer elektr ische Geräte 
Vi l lettemattstrasse 13 Bern 14 
Telefon 031/5 46 33, ausser Geschäfts
zeit: Tel. 031/7 23 14



hallicrafters Radio
THE HALLICRAFTERS COMPANY, MANUFACTURERS OF RADIO AND ELECTRONIC EQUIPMENT, CHICAGO 16. U. S. A.

NEU E I N G E T RO F F E N

Modell S 85

4 Bänder: 0,54— 34 Mc. 8 Röhren AVC - ANL - AM/CW- 
Pitch control —  Bandspread für 10, 11, 15, 20, 40 und 
80 m. HF-Vorstüfe —  Eingebauter Lautsprecher.

Bruto Fr. 995.—

Modell SX 100

4 Bänder 0,538— 1,58 und 1,72— 34 Mc, 14 Röhren. —  
S-Meter —  Bandspread für 10, 11, 15, 20, 40 und 80 m. 
100 kc Eichquarz —  Double conversion mit Quarz- 
Stabil isierung. CW-AM-SSSB —  Tee-notch f i l ter —  ANL- 
AVC Pitch contro l —  HF-Vorstuffe — Antennen-Trimmer.

Brutto Fr. 2474.—

Hallicrafters- und Blaupunkt-Generalvertretung für die ganze Schweiz 

John Lay Radio und Television en gros und Fabrikation Luzern - Zürich

Uber 1 Million Blaupunkt- 
Autorad ios in Betrieb

Autoradio

Seit 30 Jahren führend

Fernseher
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